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Jim Betts 22 November 2019

Sec'retary, Department of Planning, Industry and Ref No: F2006/00621

Environment

GPO Box 39

Sydney NSW 2000

Attention: Belinda Scott

Dear Mr Betts,

RE: BOTANY RAIL DUPLICATION PROJECT SSI 9714

Randwick Council strongly supports the duplication of the exiting Botany Freight Line as a measure
to increase the conversion of road freight to rail at Port Botany. Council notes that this project aims
to facilitate the 28% conversion target by 2021 as committed to in the the NSW Freight and Ports
Plan.

While Council is supportive of this project, especially its potential to reduce heavy vehicles travelling
to and from the Port through the Randwick local government area Council raises the following
concerns regarding the proposal that should be addressed prior to the approval of the project

Construction Impacts

Council is concerned that the impact of construction vehicles only addresses impacts within the
Bayside LGA. Council requests that further construction traffic impacts be assessed further afield
in the Randwick LGA taking into consideration likely routes to and from the construction sites. This
is particularly important for eastbound traffic along Wentworth Avenue which is proposed in the EIS
as a heavy vehicle route as indicated in Figure 7.9, yet this is no estimate of vehicle number
expected to use this route in the construction traffic generation assessment.

Cumulative noise impacts

The EIS states that the scale and complexity of work and the operational constraints within
proximity of the project would mean that the construction of the project would need to be
undertaken during recommended standard working hours as well as at other times including
weekends, public holidays, evening and night time periods.

Council regularly receives complaints from residential areas surrounding Port Botany pertaining to
increased noise nuisances during the night and evening periods from the Sydney Ports area
creating sleep disturbance and exceeding night time noise criteria. Appropriate acoustical
assessment and report should be prepared for the proposed development to take into
consideration cumulative noise impacts especially during any proposed night time construction
works.



English

I vou need help to understand this letter, please
come to Council's Customer Service Centre and
ask Tor assistance in your Janguage or you can
contact the Telephone lnterpreter Service (TIS)
on 131 450 and ask them to contact Council on

1300722 542,

Greek

Av zpegleate foeio yio v, KOTOLAPETE
(T TV ETGTOAY, Tuparereiots vo fplete
ato Kévrpo E€umpamons Mekotov me
Anupziog (Council Customer Seny ice Centre)
Ku vo. (nTieets fofflai ot YAOGGH Go.s 0
mreoviate Ty TREQoVIKG Y Tpeaid.
Atppmvemv (Telephone Interpreter Service
—TIS) .. 131 450 ke va (ymioete va
STUKOVOVAGOUY L T ANpupyio Thi.

1300 722 542,

Italian

Se avete bisogno di aiuto per capire il contenuto
di questa letiera, recatevi presso il Customer
Service Centre del Municipio dove potrete
chiedere di essere assistiti nella vostra lingua:
oppure mettetevi in contatto con il Servizio
Telefonico Interpreti (T1S) al 131 450 ¢ chiedete
loro di mettersi in contatto col Municipio al
1300 722 542,

Croatian

Ako vam je potrebna pomo¢ da biste razumjeli
ovo pismo, molimo dodite u Opéinski usluzni
centar za klijente (Council’s Customer Sen ice
Centre) i zatrazite pomoc¢ na svom jeziku. il
mozete nazvati Telefonsku sluzbu wmaca (T1S)
na 131 450 i zamoliti njib da nazovu Opcinu na
1300 722 542,

Spanish

A la persona que necesite ayuda para entender
esta carta se le ruega venir al Centro de
Servicios para Clientes [Customer Service
Centre] de la Municipalidad y pedir asistencia
en su propio idioma. o bien ponerse en contacto
con el Servicio Telefonico de Intérpretes

[ ms™
le comuniquen con la Municipalidad. cuyo

telétono es 1300 722 542,

L namero 131 430, para pedir que

Vietnamese

Néu qui vi khong hidu ki tho nay va cin s
eitp do, moi qui vi dén Trung Tam Dich Vu
Hudng Dan Khach Hang cia HOi Dong Thanh
Phé (Council's Customer Service Centre) dé co
ngudi nai nedn gl cua qui vi giap hay qui vi
6 theé lien lae Dich Vu Thong Dich qua Dign
Thogi (T1S) o s6 131 450 va véu ciu ho lién
lae voi Hai Bong Thanh Phé (Council) & 56

1300 722 542.

Polish

Jesli potrzebujesz pomaocy W zrozumieniu
tredei tego pisma, przyjdz do punktu obstugi
klientow (Customer Service Centre) przy
Radzie Miejskiej i popros o pomac w jezyku
polskim. albo zadzwon do Telefonicznego
Biura Tlumaczy (Telephone Interpreter
Service — TIS) pod numer 131 430 i popros o
skontaktowanie sie 7z Radg Miejska (Council)

pod numerem 1300 722 542,

Indonesian

Jika Anda memerlukan bantuan untuk
memahami surat ini. silakan datang ke Pusat
Pelayanan Pelanggan (Customer Service Centre)
Pemerintah Kotamadya (Council) dan mintalah
untuk bantuan dalam bahasa Anda. atau Anda
dapat menghubungi Jasa Juru Bahasu Telepon
(Telephone Interpreter Service - TIS) pada
nomor 131 430 dan meminta supaya mereka
menghubungi Pemerintah Kotamadya pada

nomor 1300 722 542,

Turkish

Bu mektubu anlamak i¢in yardima ihtiyacimz
varsa, Jitfen Beledive nin Miisteri Hizmetleri
Merkezi'ne gelip kendi dilinizde yardim
isteviniz veva 131 450 den Telefonla
Terciime Servisi'ni (TIS) arayarak onlardan
1300 722 542 numaradan Beledive ile

iliskiye vegmelerini isteviniz.

Hungarian

Amennyiben a levél tartalmat nem eérti es
segitségre van szitksége. kérjiik litogassa meg
a Tanacshaz Ugytél Szolgdlatat (Customer
Service Centre). ahol magyar nyelven kaphat
felvilagositdst. vagy hivia a Telefon Tolmacs
Szolgilatot (TIS) a 131 450 telefonszimon

és kérje, hogy kapesoljak a Tandeshdzat a

1300 722 342 telefonszamon.

Czech

Jestlize potiebujete pomoce pii porozumeéni
tohoto dopisu. navativte prosim nase Stredisko
sluzeb pro verejnost (Council’s Customer
Service Centre) a pozadejte o poskytnuti
pomoci ve vasi fedi anebo zavolejte Telefonni
tlumocnickou sluzbu (T1S) na tel. ¢isle 131 450
a pozadejle je. aby oni zavolali Mestsky trad

Randwick na tel. ¢isle 1300 722 542,

Arabic
& gn i Al s2a agdl Saelice 3 )l 12)

il _elaal eSlae Aaxs S ja ) sinall
Lan ) Randy JLai¥l i€ 5f calial 8 3aeLsall

psia b 5 131 450 3, e e (TIS) ?

1300 722 542 A e oelaall Jlai)

Chinese

MEBEREE AEERTRERENAS

ERFHNEERREPOLERMER

By R TIEEERE (TIS) Bf SRR
131 450 - B PIEBNRITEEEETHIENE

SERE S 1300 722 542 ¢

Russian

Ecan Baa tpeGyerest NOMOMIL, H100b!
pa3oGpaThest B TON IHCLME, TO, MOKAIVHCTa.
oGparirech B Mymiinaasuntii Lentp
ObeymnBani KIueHros i nonpochte ORasir
Bay novotis Ha Bates asbike win e Bul
soskete nozgorith 8 Teaedonnyio Cryvikdy
ITeperoaunikos (TIS) no Hosepy 131 4501
FOHPOCIT b HX CBS3ATHEsE ¢ MY HHIHIIHTETON

ro nonepy 1300 722 542,

Serbian

Aro Ban Tpeda NOMOl) J1a pazymere 0Bo [mevo.
voamvo Bac (1a aohere 1o Llenrpa 3a yeayre
sytreprjasa fipun Onrmmnu (Customer Service
Centre) ¥ 3aMOIMTE UN 10 BAM DOMOPHY Ha
BAIIENM JeInKY. uim sozkete nassaty Tereoneky
nipeowtauky cayakoy (TIS) na 131 450m
SAMOIMTE U 1A Bac HOBeKRY ca ONWIMHOM Ha
1300 722 542,




Active transport Opportunities

Council considers that any significant transport infrastructure projects should provide integrated
transport solutions including active transport facilities into the scope of these projects.

The Botany Rail duplication project should explore opportunities to provide improved active
transport within the rail corridor as a significant north south movement corridor for cyclists and
pedestrians which can readily connect with existing bike on road bike routes in Botany and
Pagewood. This could also link in with the new cycle way proposed around Sydney Airport which
is being proposed as part of the $2.2billion Sydney gateway project.

This would provide a much safer alternative to cycling on state roads in the area that currently
service local commercial centres and also handle large numbers of container vehicles. This would
clearly demonstrate the Government’s commitment to integrated transport solutions and improving
accessibility to and from Sydney Airport for Randwick residents.

If you have any questions regérding this submission please contact Council’s Senior Sustainability
Officer Bronwyn Englaro on 9093 6796 or Bronwyn.englaro@randwick.nsw.gov.au

Yours sincerely,




